Eph 3:21



- is the appositional dative of indirect object from the third masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “to Him” and referring back to the dative masculine singular articular present participle of DUNAMAI at the beginning of this statement in verse 20.  It refers to God the Father.  There is a deliberate omission or ellipsis of the verb EIMI, which means “to [be].”  Then we have the nominative subject from the feminine singular article and noun DOXA, which means “the glory.”  This is followed by the preposition EN plus the instrumental of means from the feminine singular article and noun EKKLĒSIA, which means “by means of the Church.”  With this we also have the connective conjunction KAI, meaning “and” with the preposition EN plus the instrumental of means from the masculine singular proper nouns CHRISTOS and IĒSOUS, meaning “by means of Christ Jesus.”
“to Him [be] the glory by means of the Church and by means of Christ Jesus”
- is the preposition EIS plus the adverbial accusative of extent of time from the feminine plural adjective PAS, meaning “for all, every” and the article and noun GENEA, which means “periods of time; the generations.”  With this we have the possessive genitive from the masculine singular article, used as a demonstrative pronoun, translated “of this” and the noun AIWN, meaning “age.”  With this we have the partitive genitive from the masculine plural article and noun AIWN, meaning “which is a part of the ages.”  The substantive in the genitive (AIWNWN) denotes the whole (all the ages) of which the head noun AIWN (the Church Age) is a part.  Paul also uses the following EIS prepositional phrases with respect to extent of time: “= to all eternity Rom 1:25; 9:5; 2 Cor 11:31; and more fully  [to the ages of the ages] ‘for evermore’ in doxologies Gal 1:5; Phil 4:20; 1 Tim 1:17; 2 Tim 4:18.”

“for all the generations of this age which is a part of the ages;”
- is the Greek transliteration of the Hebrew verb which means, “I believe it” or “It is certain.”  “The various derivatives reflect the same concept of certainty and dependability.  The derivative AMĒN “verily” is carried over into the New Testament in the word amen, which is our English word “Amen.”  Jesus used the word frequently (Mt 5:18, 26, etc.) to stress the certainty of a matter.  The Hebrew and Greek forms come at the end of prayers and hymns of praise (Ps 41:13); 106:48; 2 Tim 4:18; Rev 22:20).  This indicates that the term so used ought to express certainty and assurance in the Lord.”

“I believe it.”
Eph 3:21 corrected translation
“to Him [be] the glory by means of the Church and by means of Christ Jesus for all the generations of this age which is a part of the ages; I believe it.”
Explanation:
1.  “to Him [be] the glory by means of the Church and by means of Christ Jesus”

a.  The object here is the same object at the beginning of this sentence in the previous verse.  It refers to God the Father, who has been the major subject throughout the first half of this letter.  The phrase ‘to Him is the glory’ or ‘to Him be the glory’ is the same thing as saying ‘to Him belongs the glory’.

b.  Glory belongs to God, because of who and what God is.

c.  Glory belongs to God, because of all that He has done for us, as described by Paul in this letter.


d.  Glory belongs to God, because the glory of God is His essence.  His essence eternally glorifies Him.


e.  Even though God glorifies Himself by just being who and what He is, there are two other sources that glorify Him: the Church and our Lord Jesus Christ.


f.  The Church is mentioned first, not because it is greater in importance than our Lord, but because this is what is expected of us—to glorify God.


g.  The title for our Lord “Christ Jesus” places the name Christ first because our Lord fulfilled the mission and plan the Father assigned to Him in His true humanity.  The accomplishment of this mission glorified God the Father.

h.  The Church accomplishes the tactical victory of the angelic conflict by responding to the love of God by believing in Christ, and by obeying God’s command to love another.  This glorifies God the Father.

i.  Our Lord accomplished the strategic victory of the angelic conflict by obeying the will of God the Father and demonstrating God’s love for all by being judged for the sins of mankind.  This glorified God the Father.

j.  We glorify God the Father by doing what He wants, just as our Lord glorified the Father by doing what He wants.

k.  Our Lord Jesus Christ has done all that was required of Him to glorify the Father during His first advent.


l.  Now, during the Church Age, every member of the Bride of Christ has equal privilege and equal opportunity to glorify God the Father by executing His plan for our spiritual life.


m.  The pleroma believer glorifies God to the maximum by passing evidence testing.


n.  The mature believer glorifies God by passing momentum testing.


o.  The adolescent believer glorifies God by his continued positive volition to doctrine through providential preventative suffering.


p.  The new believer glorifies God by believing in Christ and desiring the word of God.


q.  The believer in perpetual carnality and reversionism does not glorify God.  He or she is too busy attempting to glorify self.


r.  We have equal opportunity to glorify God the Father by:



(1)  Wanting to know the word of God.



(2)  By actively seeking to learn the word of God.



(3)  By believing the teachings of the word of God.



(4)  By establishing our values and priorities based upon what God wants.



(5)  By learning, thinking, and doing what God wants.



(6)  By using the spiritual problem solving devices to pass all the tests and trials that come our way.



(7)  By being completely and totally filled with and influenced by God the Holy Spirit.

2.  “for all the generations of this age [Church Age] which is a part of the ages [all other dispensations];”

a.  Every generation of the Church Age has the same equal privilege and opportunity to glorify God the Father.

b.  Every member of the human race throughout history has had equal opportunity to believe in Christ and glorify God.

c.  Every believer throughout history has had the opportunity to execute the will of God for their life and glorify God.


d.  God the Father needs ‘pleroma’ believers in every generation of the Church Age, just as He wanted Jeshurun believers in every generation of the Age of Israel.


e.  We are never handicapped in the plan of God by when we live in human history.

3.  “I believe it.”

a.  This is a word that Paul uses frequently at the end of dramatic statements, especially statements about God and the eternal state.


(1)  Rom 1:25 “Who indeed exchanged the truth from God (the gospel) for a lie; they both worshipped and served the creature [Satan] rather than the Creator [Jesus Christ], who is praised forever.  It is certain.”


(2)  Rom 9:5 “from whom are the fathers [Abraham, Isaac, Jacob]; in fact from whom is the Christ physically, the One who is over all things, the God, praised forever. Amen.”


(3)  Rom 11:36 “Because all things [are] from the source of Him and through the agency of Him and for Him, the glory belongs to Him forever.  I believe it.”


(4)  Rom 15:33 “Now the God of peace [prosperity, harmony] be with all of you.  Amen.”


(5)  Rom 16:27 “to the only wise God, through Jesus Christ, to Whom [is] the glory forever.  Amen.”


(6)  Gal 1:5, “to Whom [Jesus Christ] belongs glory throughout eternity.  I believe it.”


(7)  Gal 6:18, “The grace of our Lord Jesus Christ [is] with your spirit, brethren.  I believe it.”


(8)  Phil 4:20, “Now to God, even our Father, [belongs] the glory throughout eternity. I believe it.”


(9)  1 Tim 1:17, “Now to the Sovereign over the ages, incorruptible, invisible, unique God [be] honor and glory forever and ever, Amen.”


(10)  1 Tim 6:16, “the unique One having immortality, dwelling in unapproachable light, Whom no one from mankind has seen nor is able to see; to Whom [be] honor, eternal ruling power.  Amen.”


(11)  2 Tim 4:18, “The Lord will deliver me from every evil deed, and will continue to preserve me for His heavenly kingdom; to Whom [is] the glory forever and ever. Amen.”

b.  Paul believed every single word he wrote in the previous statements of this letter.  He did not doubt a single word, and neither should we.

c.  Paul was absolutely certain that everything he has said has been accurate and true as the revelation of and inspiration of God.
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